
N e m r é g ib e n  h á r o m  f ia t a l  fő v á r o s i  
v e n d é g s z ó l i s tá ja  v o l t  a m a r o s v á s á r ­
h e ly i  F i lh a r m ó n iá n a k :  k é t  fő is k o lá s  
és a  G e o rg e  E n e s c u  Z e n e l í c e u m  X I I .  
o s z tá ly o s  n ö v e n d é k e :  Rácz Aladár.

A  k o n c e r t  d é le l ő t t j é n  a  p r ó b á t  h a l l ­
g a t ta m  k i s  id e ig . T e r m é s z e te s e n  a 
l e g f ia ta la b b  k e r ü l t  u to l já r a  so r ra , a  
z e n e k a r  is  m á r  m e g le h e tő s e n  fá r a d t a n  
d o lg o z o t t ,  a  z o n g o r á n á l  p e d ig  e n g e ­
d e lm e s e n ,  k i s d iá k o s a n  ü l t  é s  j á t s z o t t ,  
v a g y  h a l lg a t ta  S z a l m á n  L ó r á n t  k a r ­
m e s t e r  i n té s e i t  R á c z  A la d á r .  C s a k  a  
ta n á r n ő je ,  C a m e l ia  P a v le n c o ,  a k i  h a r ­
m a d i k  e le m is ta  k o r á tó l  ta n í t j a ,  f i g y e l ­
te  i z g a lo m m a l  a z  e ls ő  so r b ó l  a  s z ín p a d i  
tö r t é n é s e k e t ,  n é h a - n é h a  m é g  „ s ú g o t t“ 
is .

E s te  m i n t h a  c so d a  tö r t é n t  v o ln a ,  
m i n t h a  n e m  a  d é le lő t t i  k i s d iá k ,  h a ­
n e m  m a g a b iz to s ,  é r e t t  m ű v é s z  ü l t  
v o ln a  a  z o n g o r á h o z  B e e th o v e n  I. 
z o n g o r a v e r s e n y é n e k  e lő a d á s á ra . M e g ­
d ö b b e n tő  i r a m o t  d i k t á l v a  a  z e n e k a r ­
n a k  é s  n e m  d iá k o s ,  h ű  k o t ta o lv a s á s t  
m u t a t o t t  b e  n e k ü n k ,  d e  j á té k á v a l  a 
k o m p o z íc ió  f o r m á já t  v i l á g í to t t a  á t, 
n a g y  t e r e m tő k é p z e l e t t e l  é s  k o n c e n t r á ­
ló k é s z s é g g e l ,  a  m ű  r i t m i k a i  é s  d i n a m i ­
k a i  t e r v é n e k  s z u g g e s z t ív  m e g j e l e n í ­
t é s é v e l .  É lm é n y  v o l t  a  j á t é k  ö n m a g á ­
b a n  é s  s z ív e t  m e le g í tő  u g y a n a k k o r ,  
h o g y  i l y e n  b r a v ú r o s  h a n g s z e r já té k r a  
és  a  z e n e k a r r a l  v a ló  h ib á t la n  összjá- 
t é k r a  k é p e s  e z  a  n a g y o n  s z e r é n y ,  n a ­
g y o n  tu d a to s  f iú .

A  h a n g v e r s e n y  u t á n  is  o ly a n  m a g á ­
tó l  é r te tő d ő e n ,  m e g i l l e tő d é s  n é l k ü l  ü l t  
le  e g y  r ö p k e  b e s z é lg e té s h e z ,  a k á r c s a k

Vendég 
a zongoránál
a  z o n g o r á h o z .  M i n t  a m i  v e l e  j á r  a  m e s ­
te r s é g g e l .

— Honnan a zenekarral való együtt­
működésben ekkora jártasságod?

— B e e th o v e n  I . z o n g o r a v e r s e n y é t
1 9 8 2 -b e n  a  p lo ie $ t i - i  f i l h a r m o n ik u s o k ­
k a l  is  já ts z ta m ,  C r i s t ia n  B r i n c u f i  
v e z é n y le t é v e l ,  s  e b b e n  a z  é v a d b a n  
K o n s ta n c á n  a d ta m  e lő  P a u l  S ta ic u  
v e z é n y le t é v e l .  D e  a z t  h is z e m ,  a  z e n e ­
k a r r a l  v a ló  e g g y é o lv a d á s ,  s z im b ió z is  
m e g ta n u lá s a  in k á b b  é r z é k  d o lg a , ta ­
lá n  n e m  is  le h e t  a z t  m e g ta n u ln i .

— Külföldön is felléptél már?
— V e r s e n y e k e n  v e t t e m  r é s z t .  1982- 

b e n  B a r c e lo n á b a n  a  M a r ia  C a n a ls  
N e m z e t k ö z i  I f jú s á g i  V e r s e n y e n  I I I .  
d í ja t  n y e r te m ,  s  u g y a n e b b e n  a z  é v ­
b e n  O la s z o r s z á g b ó l  é s  C s e h s z lo v á k iá ­
b ó l a f ia ta l  z o n g o r a m ű v é s z e k  v e r s e ­
n y é r ő l  s z in t é n  I I I .  d í j j a l  t é r te m  v is z -  
sza . 1 9 8 3 -b a n  m á r  f e l n ő t t  v e r s e n y b e n  
a k ö z é p d ö n tő b e  j u to t t a m  B e lg r á d b a n ,  
48 v e r s e n y e z ő  k ö z ü l  a z  e lső  16 k ö z é .  
A  ta n á r n ő m  n e m  j ö h e t e t t  v e le m ,  m a ­
g a m  k e l l e t t  v ig y á z z a k  m a g a m r a ,  m e g ­
s z e r v e z z e k  m i n d e n t  m a g a m  k ö r ü l ,  d e  
e z t  is  m e g  k e l l  s z o k n i .  S z e r e n c s é r e  
e lé g  jó l  b e s z é le k  a n g o lu l .  1 9 8 4 -b e n  a  
l ip c s e i  N e m z e t k ö z i  B a c h - v e r s e n y e n ,  
m e g in t  c s a k  a f e l n ő t t e k  k ö z ö t t ,  49 
z o n g o r is ta  k ö z ü l  b e ju to t ta m  a z  e lső  
h ú s z  k ö zé .

— Hány éves vagy most?
— R ö v id e s e n ,  j a n u á r  2 9 -é n , b e tö l ­

tő m  a  t i z e n n y o lc a t .
— Mióta tanulsz zongorázni?
— ö t é v e s  s z ü le té s n a p o m r a  k a p ta m  

a  s z ü le im tő l  e g y  p ia n ín ó t .  N a g y  é l ­
m é n y  v o l t  s z á m o m r a .  A z ó ta  . . .  N á ­
l u n k  a  c s a lá d b a n  k ü lö n b e n  is  h a g y o ­
m á n y a  v a n  a  m u z s i k á lá s n a k :  n a g y ­
a p á m  c im b a lm o s  v o l t ,  a p á m  is  n e m  h i ­
v a tá s o s  u g y a n ,  d e  s z e n v e d é l y e s  z e n é s z ,  
ő  v á la s z to t ta  s z á m o m r a  e z t  a  h a n g ­
s z e r t .

A m i n t  a  m a r o s v á s á r h e ly i  h a n g v e r ­
s e n y  is  ú j r a  ig a z o l ja :  a  v á la s z tá s  k i ­
tű n ő  v o l t !
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, .Amire a fiatal nem zedék nem vállalkozhat"
„ A l i g  v o l t a m  n é g y  e s z t e n d ő s ,  a m i k o r  

f a l u m b a n  m i n d e n  v a s á r n a p  a z  u t c á r ó l  
m e g h a l l o t t a m  a  t á n c o l ó  n é p e k n e k  h ú z o t t  
z e n é l é s t .  M i n d e n  v a s á r n a p  e l  k e l l e t t  v i ­
g y e n e k  a  t á n c b a ,  m e r t  ú g y  l e l k e s e d t e m  a  
m u z s i k á é r t ,  t á n c é r t !  Ezt l á t v a ,  j ó a t y á n i  
e l h a t á r o z t a ,  z e n é r e  f o g  t a n í t a n i .  V o l t  is 
a  h á z u n k b a n  e g y  l e s t r a p á l t  ö r e g  z o n g o r a ,  
m e l y e n  s o h a  s e n k i  n e m  j á t s z o t t ,  é s  c s a k  
d í s z n e k  t a r t o t t á k  a  l a k á s b a n .  K l a v i a t ú r á j a  
ú g y  n é z e t t  ki, m i n t  e g y  f o g h í j a s  ö r e g a s z -  
s z o n y .  Én ú g y  f é l t e m ,  a h o g y  m a  is f é l e k  
a z  ö r e g  n ő k t ő l ,  é s  a z t  m o n d t a m ,  h o g y  é n  
e z e n  a  f o g h í j a s  k i s a s s z o n y o n  n e m  a k a r o k  
z e n é t  t a n u l n i .  A z t  k í v á n t a m ,  t a n í t t a s s a n a k  
h e g e d ü l n i  . . .  A  f a l u s i  p r í m á s  f ü l h a l l á s  
u t á n  m e g t a n í t o t t  a r r a ,  h o g y a n  k e l l  f e l ­
h a n g o l n i  a  m a s i n á t  é s  m e g m u t a t t a ,  h o ­
v a  t e g y e m  a z  u j j a m a t ,  h o g y  k i j ö j j ö n  r a j t a  
a  n ó t a :  H a  b e m e g y e k ,  n e m  v a g y o k  
k i n t . . .  E t tő l  k e z d v e  a  l e g j o b b  g y e r m e k  
l e t t e m ,  m e r t  e g y  k is  s á m l i n  ü l v e  e g é s z  
n a p  c i n c o g t a m ,  ú g y ,  a h o g y  t u d t a m . "

A  t r é f á s  h a n g ú  v i s s z a e m l é k e z é s  L a k a t o s  
I s t v á n t ó l ,  a  h a z a i  m a g y a r  n y e l v ű  z e n e t u ­
d o m á n y  r a n g i d ő s  m e s t e r é t ő l  s z á r m a z i k .  
E l s ő  z e n e i  í r á s a i t  t i z e n h a t  é v e s e n ,  g i m n a ­
z i s t a  k o r á b a n  k ö z ö l t e  ( Z e n e i  t u d ó s í t á s  
K o l o z s v á r r ó l :  1 9 1 1 ;  T u d ó s í t á s  K o l o z s v á r ­
r ó l :  1 9 1 2 ) .  A z ó t a  d o l g o z i k  m e g s z a k í t á s  
n é l k ü l .  E r e d m é n y e k b e n  g a z d a g ,  b ő  t e r ­
m é s t  h o z ó  é v t i z e d e i  s o r á n  m u z i k o l ó g i a i ,  
p e d a g ó g i a i ,  e l ő a d ó m ű v é s z e t i  é s  m é r n ö k i  
t e v é k e n y s é g e t  f e j t e t t  k i.

A  z e n e t u d o m á n y  f á r a d h a t a t l a n  m ű v e l ő -  
j e k é n t  L a k a t o s  I s t v á n  a  h a z a i  z e n e t ö r t é ­
n e t - k u t a t á s b a n  t ű n i k  ki e l s ő s o r b a n .  E r ­
d é l y  z e n e i  m ú l t j á r ó l  s z á m o s  i s m e r e t l e n  
v a g y  m é l t a t l a n u l  e l f e l e d e t t  é r t é k e t  h o z o t t  
f e l s z í n r e ,  v i t t  b e  a  k ö z t u d a t b a .  A d a l é k o k ,  
k a i  b ő v í t e t t e  a  r o m á n  z e n e  f e j l ő d é s t ö r t é ­
n e t é t ,  a  r o m á n  n é p d a l k u t a t á s t :  m e g t a l á l ­
t a  é s  k ö z z é t e t t e  a z  e l s ő  m a g y a r  o p e r a  
( R u z i t s k a  J ó z s e f :  B é l a  f u t á s a )  é s  E r k e l  F e ­
r e n c  1 9 5 3 - i g  i s m e r e t l e n ü l  e l f e k v ő  k a n t á ­
t á j á n a k  a z  e r e d e t i  k é z i r a t á t ;  ú j  m e g v i l á ­
g í t á s b a  h e l y e z t e  a  d o d e k a f ó n i a  e r e d e t é t ,  
é s  f e l t á r t a  B o l y a i  J á n o s ,  a  z s e n i á l i s  m a t e ­
m a t i k u s  é s  k i v á l ó  h e g e d ű m ű v é s z  z e n e e l ­
m é l e t é n e k  a  l é n y e g é t ;  g a z d a g  d o k u m e n ­
t á c i ó s  a n y a g g a l  s z e m l é l t e t t e  a  r é g i  é s  
ú j a b b  k o r i  r o m á n — m a g y a r  z e n e i  k a p c s o ­
l a t o k  s o k r é t ű s é g é t ;  e l s ő k é n t  p u b l i k á l t a  
E n e s c u  b u d a p e s t i  h a n g v e r s e n y e i n e k  a  d o ­
k u m e n t u m a i t ,  m e l y e k  a r r a  i s  f é n y t  d e r í t e ­
n e k ,  h o g y  a  n a g y  r o m á n  z e n e s z e r z ő  —  a  
h a r m i n c a s  é v e k  e l e j é n  —  a  m a g y a r  f ő v á ­
r o s b a n  v é g e z t e  e l  O e d i p  c í m ű  z e n e d r á ­
m á j á n  a z  u t o l s ó  s i m í t á s o k a t .  L a k a t o s  I s t ­
v á n  é r t é k e s  a d a t o k k a l  j á r u l t  h o z z á  h a ­
z á n k  z e n e m ű v é s z e t é n e k  a  n é m e t ,  o l a s z ,  

l e n g y e l ,  c s e h  s t b .  z e n é v e l  v a l ó  k a p c s o l a t ­

t ö r t é n e t é h e z .

Z e n e k r i t i k á i v a l  é s  m u z s i k u s o k r ó l  ír t  é l e t ­

t e l j e s  p o r t r é i v a l ,  h a n g v e r s e n y - k r ó n i k á i v a l  
é s  k ö n y v i s m e r t e t ő i v e l ,  a k á r c s a k  a z  i f j ú s á g  
z e n e i  n e v e l é s é t  c é l z ó  h a n g v e r s e n y e k e t  
b e v e z e t ő  é s  n é p s z e r ű s í t ő  e l ő a d á s a i v a l  

c s a k n e m  h é t  é v t i z e d e n  á t  v o l t  j e l e n  — ■

A nemzetközi zenekultúrák és az 
európai, illetőleg egyetemes zene mai 
helyzetének az áttekintésében és a 
továbblépés lehetőségeinek a mérlege­
lésében jelentős szerepet játszanak a 
hagyományossá vált, országok közötti 
sokoldalú művelődéspolitikai kapcso­
latok, azok, amelyek elősegítik a né­
pek, nemzetek és nemzetiségek kul­
turális-művészeti értékeinek a széles 
körű elterjedését, kölcsönös ismeretit- 
értékesítését, a szellemi javak egész­
séges körforgását.

Egyik példája ennek a Budapesti 
Szerzői Jogvédő Iroda ARTISJUS dí­
jainak az 1984-es kiosztása. A ki­
tüntetést évente adományozza a Jog­
védő Iroda zsűrije azoknak a ma­
gyarországi és külföldi muzsikusok­
nak, illetőleg színházi szakemberek­
nek, akik kimagasló tevékenységet fej-
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elsősorban a kolozsvári napisajtó és a 
romániai magyar folyóiratok hasábjain.

Lakatos István írásainak a bibliográfiá­
ját Benkő András állította össze: „Ha 
serkentett vagy elmarasztalt, ha adatot 
gyűjtött vagy tanáccsal ftolgált, h a  
együtt dolgozott fiatalabb munkatársaival, 
román, magyar, német vagy más nemzeti­
ségű szakemberekkel — egyaránt zenei 
életünk fejlődését tartotta szem előtt" — 
méltatja Benkő András. Lakatos István 
pedig így vall önmagáról: „A munkaked­
vem nem lanyhult, csak annyiban, hogy 
már rosszul látok és nagyothallok, ami 
természetesen erősen gátol a  munkám­
ban. Ilyen nehézségek miatt naponta csak
2—3 órát dolgozom, és az orvosok ta­
nácsára naponta másfél órát járkálok, 
miért is elmondhatom, hogy járásbiró va­
gyok öreg napjaimra. Itt-ott még publi­
kálok olyan dolgokat, melyekre a fiatal 
nemzedék nem vállalkozhat, mert nem 
csinálta Végig."

P e d a g ó g i a i  t e v é k e n y s é g e  a  z e n e i  é s  
m ű s z a k i  n e v e l é s  s z á m o s  t e r ü l e t é r e  k i s u ­
g á r z o t t :  a  M a r i a n u m  Z e n e i s k o l á j á b a n  h e ­
g e d ű t a n á r  ( 1 9 2 0 — 2 4 ) ;  a z  a l m é r n ö k i  i s k o ­
l a  m ű s z a k i  r a j z t a n á r a  ( 1 9 2 6 - t ó l ) ;  a  So­
c i e t a t e a  P o l i t e h n i c a  t a n t e s t ü l e t é n e k  a  
t a g j a  e g y  é v t i z e d e n  á t  ( 1 9 3 0 — 4 0 ) ;  a  k o ­
l o z s v á r i  z e n e k o n z e r v a t ó r i u m ,  m a j d  a z  1 9 5 0 -  
e s  á t s z e r v e z é s  u t á n  —  a  G h e o r g h e  D i m a  
Z e n e m ű v é s z e t i  F ő i s k o l a  z e n e t ö r t é n e t i  e l ő ­
a d ó t a n á r a ,  t a n s z é k v e z e t ő j e  é s  t u d o m á ­
n y o s  t i t k á r a  ( 1 9 4 9 — 6 3 ) ;  e z z e l  p á r h u z a ­

m o s a n  a  m e z ő g a z d a s á g i  f ő i s k o l á n  is  t a ­
n í t o t t .  P e d a g ó g i a i  m u n k á s s á g á v a l  a z  
e g y e t e m i  i f j ú s á g  m o d e r n  z e n e t u d o m á n y i  
é s  m a g a s f o k ú  m ű s z a k i  k é p z é s é h e z  j á r u l t  

h o z z á . '
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tettek ki a magyar dráma és zene 
népszerűsítése terén világszerte. Az 
ARTISJUS kitüntetettjeinek egyike 
Viorel Cosma muzikológus, a Bukares­
ti Ciprian Porumbescu Zenekonzer­
vatórium tanára.

A díjak hivatalos átadására Buda­
pesten, a Liszt Ferenc Zeneművészeti 
Főiskolán került sor. A jelentős ese­
mény alkalmából Petrovics Emil Kos- 
suth-díjas zeneszerző, a szervezők és 
a zsűri nevében köszöntötte a díjazot­
takat.

A díjazottak nevében Viorel Cosma 
kért szót: „Harminc évvel ezelőtt jár­
tam első ízben Budapesten — mon­
dotta Viorel Cosma a többi között. — 
Abból az alkalomból tartózkodtam a 
magyar fővárosban, hogy elvégezzem 
a szükséges korrektúrát Bartók Béla 
levelei (1954) című kötetem levonatán. 
Akkor ismerkedtem meg Kodály Zol­
tánnal, Lajtha Lászlóval, Szabolcsi 
Benczével, Somogyi Lászlóval és sok 
más jeles magyar muzsikussal. Gazdag 
tevékenységüket megszakítás nélkül 
népszerűsítettem-terjesztettem Romá­
niában. Nem is tudom, azóta hányszor 
tértem vissza szép országukba. De azt 
biztosan állíthatom, hogy a magyar 
kollégákkal a két zenekultúra kölcsö­
nös megismerése érdekében kötöttem 
barátságot. “

Viorel Cosma — a román—magyar 
zenekultúra következetes kutatója — 
1954-ben publikálta Bartók Béla leve­
lei című kötetét. Sok jelentős cikket 
közölt a két szomszédos ország zene- 
művészetének a kölcsönhatásáról. 
Szemelvényként mindössze néhány 
példát idézünk az utóbbi évek ilyen

E l ő a d ó m ű v é s z k é n t  e l s ő s o r b a n  a  k a m a ­
r a z e n e  m ű v e l é s e  t e r é n  e m e l k e d i k  ki. A  
k l a s s z i k u s  é s  r o m a n t i k u s  s z e r z ő k  m ű v e i  
m e l l e t t  a  k o r  j e l e s  h a z a i  é s  k ü l f ö l d i  z e n e ­
s z e r z ő i n e k  a  h e g e d ű - z o n g o r a d a r a b j a i t ,  
t r i ó i t  é s  v o n ó s n é g y e s e i t  s z ó l a l t a t t a  m e g .  
E l s ő k é n t  a d t a  e l ő  K o l o z s v á r o n  e g y ü t t e s e i ­
v e l  D i m i t r i e  C u c l i n  h í r e s  T r i ó j á t ,  D e b u s s y ,  
K o d á l y ,  M a l t p i e r o ,  E n e s c u ,  D r ö g o i ,  D e l l y -  
S z a b ó  G é z a ,  M i l h a u d  s t b .  v o n ó s n é g y e ­
s e i t  é s  m á s  e g y é b  k o m p o z í c i ó i t .  K a m a r a -  
m u z s i i k á j á v a l  v á r o s a  z e n e k u l t ú r á j á n a k  a  
f e l v i r á g o z á s á t  s e g í t e t t e  e l ő  a  k é t  v i l á g n á -  
b o r ú  k ö z ö t t i  i d ő s z a k b a n .

M u n k á s s á g á n a k  l é n y e g e s  t e r ü l e t e  a  z e ­
n e s z e r v e z é s .  A z  e m l í t e t t  k a m a r a z e n e ­
e g y ü t t e s e k  ö s s z e t a r t á s a - f e j l e s z t é s e  m e l l e t t  
á l l a n d ó  t e v é k e n y s é g  j u t o t t  o s z t á l y r é s z é ü l  
a  K o l o z s v á r i  Z e n e k o n z e r v a t ó r i u m  e l n ö k s é ­
g é n e k  m u n k á j á b ó l  ( 1 9 3 0 — KO); a z  R S Z K  
Z e n e s z e r z ő s z ö v e t s é g é n e k  t a g j a k é n t  ( 1 9 4 9 -  
t ő l ) ,  i l l e t ő l e g  a  R o m á n  T u d o m á n y o s  
A . k a d é m i a  k o l o z s v á r i  f i ó k j á n a k  a  f ő k u t a ­
t ó j a k é n t .  J e l e n t ő s  h a z a i  é s  n e m z e t k ö z i  é r ­
t e k e z l e t e k e n ,  f e s z t i v á l o k o n ,  é s  z e n e i  v e r ­
s e n y e k e n  t u d o m á n y o s  k ö z l e m é n y e k k e l  
v a g y  z s ű r i t a g k é n t  s z e r e p e l t .  J e l e n  v o l t  
B é c s ,  P á r i z s ,  L o n d o n ,  Z ü r i c h ,  L a u s a n n e ,  
B u d a p e s t ,  P r á g a ,  V a r s ó  s t b .  n a g y  z e n e -  
m ű v é s z e t i  ö s s z e j ö v e t e l e i n .

A k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  é s  u t á n i  p e ­
r i ó d u s b a n  —  s o k r é t ű  z e n e i  t e v é k e n y s é g é ­
v e l  p á r h u z a m o s a n  —  m é r n ö k i  m u n k á s s á ­
g o t  f e j t e t t  ki a  k o l o z s v á r i  m é r n ö k i  h i v a t a l  
k e r e t é b e n ,  r é s z t  v á l l a l t  a z  1 9 4 5 — 4 9 - e s  
é v e k  h í d -  é s  ú t é p í t ő  m u n k á l a t a i b ó l ,  a  h á ­
b o r ú  u t á n i  ú j j á é p í t é s b ő l .

1 9 4 5 - b e n  d o k t o r á l t :  d o k t o r i  é r t e k e z é s é ­
b e n  a  r o m á n  n é p d a l  é s  i r o d a l o m  k é r ­
d é s é t  t á r g y a l t a  a z  e g y e t e m  f i l o l ó g i a i  k a ­
r á n .

L a k a t o s  I s t v á n  t e r m é k e n y  é v t i z e d e i  s o ­
r á n  h í v e n  s z o l g á l t a  —  m a  i s  s z o l g á l j a  —  
h a z á n k  k u l t ú r á j á t ,  a  n é p e k - n e m z e t e k  k ö ­
z ö t t i  b a r á t s á g  é s  s z o l i d a r i t á s  n e m e s  e s z ­
m é j é t .

L a k a t o s  I s t v á n  m u n k á s s á g a  m é l t ó  e l ­
i s m e r é s b e n  r é s z e s ü l t  n e m e g y s z e r :  a  M u n ­
k a é r d e m r e n d  III. f o k o z a t á t  k a p t a  m e g
( 1 9 5 7 )  ; a  P r á g a i  D v o r a k  T á r s a s á g  l e v e l e ­
z ő  t a g j a i n a k  a  s o r á b a  v á l a s z t o t t a  ( 1 9 5 8 -  
t ó l ) ; a  C s e h s z l o v á k  Z e n e s z e r z ő k  S z ö v e t s é ­

g e  D v o r a k - e m l é k é r e m m e l  j u t a l m a z t a

( 1 9 5 8 )  ; a  d a h l b r u c k i  ( N S Z K )  B u s c h  Z e -  

n e t á r s a s ó g  v e t t e  fö l  t a g j a i  k ö z é  s t b .
P i s t a  b á c s i  t r é f á s  k e d v v e l ,  m u n k a b í r á s ­

s a l ,  ü d e  s z e l l e m i  e r ő v e l  é l i  j e l e n ü n k e t .  
M e s t e r k é n t  m o s t  is a  n e h e z é t  v á l l a l j a  a  
m u n k á n a k ,  a z t ,  a m i h e z  a  f i a t a l o k n a k  n i n c s  

t ü r e l m ü k .  S  b á r  e g é s z  é l e t é t ,  m i n d e n  

n a p j á t  b o l d o g n a k  é r e z t e ,  ü n n e p n e k ,  a  

p r o t o k o l l á r i s  k ö s z ö n t ő k t ő l  m i n d i g  f á z o t t .  

L e g y e n  t e h á t  e z  a  s o k o l d a l ú  t e v é k e n y s é ­
g é t  é p p e n  h o g y  f e l v i l l a n t ó  c ik k  —  a m e l y  
9 0 .  s z ü l e t é s n a p j á r a  k é s z ü l t  —  a  f ö l a r a n y -  
l ó  s m é g  r á v á r ó  m u n k a n a p o k  i g é z e t é r e  
e m l é k e z t e t ő  j ó k í v á n s á g .

irányú terméséből: 1980-tól tartja 
megszakítás nélkül Viorel Cosma ne­
vezetessé vált előadássorozatát Voca­
ţia universală a folclorului românesc 
(A román folklór egyetemes hivatása) 
címen a fővárosi filharmónia rende­
zésében. Folytatásos előadásaiban 
gyakran idézett az évek folyamán a 
magyar zene klasszikus és mai érté­
keiből. Ismertette Szabados Béla, Sza­
bó Ferenc, Veress Sándor, Petrovics 
Emil és mások művészetét. Zeneszer­
zőkről és előadóművészekről írt port­
réit műelemzésekkel bővítette. Sokat 
foglalkozott Erkel, Liszt, Bartók és 
Kodály munkásságával is. A magyar 
és nemzetközi zenetudomány élénken 
reagált Viorel Cosma Bartókról (Bécs, 
1981) és Kodályról (Budapest, 1982) 
a százéves évfordulók kapcsán tartott 
tudományos értekezéseire. A Cantata 
profana ,,ősszövegével“ kapcsolatos 
nézeteit, kutatásainak az eredményeit 
a Tribuna României, a Művelődés és 
több más hazai sajtóorgánum közölte 
1984 folyamán. Ugyancsak 1984 nya­
rán a Román Rádiótelevízió Szimfo­
nikus Zenekara első ízben szólaltatta 
meg — Viorel Cosma közreműködésé­
nek köszönhetően — Petrovics Emil 
magyar zeneszerző három Eminescu- 
versre komponált kantátáját. A mű­
sort Iosif Sava ismertette, a szólószá­
mokat pedig Monica Teodorescu, az 
operaház művésznője interpretálta. 
Tervek szerint ugyanez az együttes az 
1984—85-ös évadban ismét megszólal­
tatja Petrovics Emil román szövegre 
írt remekét.
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